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POSITIONUM PHILOLOGI-
CAR UM,

GRAECUM N O VI INSTRUMENTI

CONCERNENTIUM CONTEXTUM,
- PRIMA

DISPUTATIONIS TERTIE.

2% ey, apud Gracos idemg; varius 1n Novy In-~

2.1 WACIN N ¥ o1 s : . \ : :
2 w5 ftrumentiliteris: caterim, cum {tabi-

'ﬁ"‘.'_. ‘ (AF
o

au...ﬁ: liende obfervationi fuz , qva Praiens
f‘ﬁﬁ Participivm pro Verbo ex Hebrzorum
2= gnfvetudine pofitcum ait Theodorus
Beza ,locailla producit Annotationum fuarnmvolu-
mine,Rom. V. 11, Act. XXVL 20, Rom. Ill. 24. 2. Cor. X,
5. & Cap.VILs. itemdve cap. V.12, & cap. Xl 13. I, Thef-
(al. IL 11, A& XXIV. 5. Rom. IX. 28.& 1. Cor, I 19;.
nifi ipfe egregi¢ fallor, fallitur magnopere do-
&iflimus Interpres. Neqve enim fatis eft, exa~

&e & ad ungvem callere Ebraiidiomatis indolem,

qvam laudem & facilé & libenterac merito etiam {uo
tribuimus prolixe eidem clariffimo Viro:fed id prate-

redetiam eft opus,ne,fi qvain recentis Voluminis fcri-

pturaoccurruntminus expedita in (peciem & plana,
Orienti fatim imputentur.Eft enim reveraignorantia
Grzcismi,qvod virdodtusajebat,fonsac origo & ma-

ter infelixqvedam Ebraismorum. Qvod ut penitus
appareat,excutiemus ordine inmedium propofita lo-

ca,videbimusque, Grecuman Ebrzum Sapiant {fermo-
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hiaret. Pofitumauntem perEbraifmum effe yaoyy ofy,-

v0s Pro kavywuela, qvomodo Syrus qvoqve verterit In-

terprés. Qvare,cuminuno codice

nafterium Predicatorum apud Balileam exhibuerit, )

continuo mutatam Germanam le@ionem fufpicatur

ab 1js,qvi huncEbraismumignorarint.  Nimjirum id
vult Beza,vavydusevos {criptum effe PIro xe

L7 legitur, Omnia flsmina gas'sym euntia {c. i unt,hoceft,
eunt nmare . &cap.IV. 5. Scultus P2\ complicans manus
[#a8 32N & confumens carnem fiam, h € comiplicans, confis-
mens eshid elt,complicat, confomit.  Verum enim vero,
qvod fieri confvevit, ut qv& dominata parum habea-
mus penfi,externis femper inhiantes | id Beza etiam
venitufu. Qvem cum fugere Graci fermonis inge-
niumnonpoterat,tamen inveteratum alieni ac pere-
grini ftudiumitain trisverfum rapult,utqvea ante pe-
descfient,agnofcere pro talibus haud veller. Simplex
certe & undiqvaqve concinna loci firu@ura hac eft,

woe 7o M0 oLy EVTEG QU 140v0Ys iR\ HG} %0V Y D E108 o T @cw awlyo-
pclio vy Con aind: reconciliats baud rancumi 5 fed ploriantes
nwiicetiamin Deo (vel tales, quibusgloriari jam licet in
Deo ) per Dominunm noftram Fefum Corifium, per gvem nune

reconciliationem adepts fumus [ervabimyy per Vitamipfius,
Qvibus qvid magis Gracum effe poflit, qvi meus ef}

ftuporjeqvidem non video, Ad qvid ergo proderat,

Ebrza

Primé itaqve ad comma undecimum Capitis V.,
Rom. ait,non fatisre&e wravyeuso vertifle Erafmum

per gl riantes , qvoniam fententia hoc pacto prorfus

xaux&;gg_ggg (e tefte-
turreperifle {criptum ( qvam le@ionem etiam ex Gra-

co qvodamexemplo affert Erasmus, idqvod fibi Mo-

UXGMLEVOL ETRLEYs .
gloriantes fumusid ety gloviamur, Qua ratione Ecclef]




Ebraaafcifcere,& purum Gracum fermonem alieno

idiomate inficere voluiffe? Sed ita folet Theodorus
Beza.. Cujus cztera ejusdem faring notata recen.

{ebimus.
| 1L

In r-ipof’(olorl.lm‘a&is idem obfervavit ad ca-
pitis XXV I. comma vicelimum cim*y'yé?}x.wvl
pro LT Yy R O vel not'r;:;y'}z&h?\cvpo_ﬁtum efle, annnuncians
Pro annunciavi, Verba facri contextus ita habent:
ﬁé/’%fi‘ Gic & :ﬁayéax:_a TE TV ;{gﬁ} Isggaaht'mmc s €46 -frz:?cﬁ#ﬁd"
XLeGY TG 1800 ey Mgy ke EQvET émyyéﬂxwv @s@t*aév HO g
soéQery I wv@ecy & qva fequuntur: [ed ijs gvifunt Dama-
(¢ primum &S Terofolymis &5 per omnets regionems Judas de-
inde €5 gentibus annunciabamut agerent penitmtiamif come
vercerent fe ad Deam. Ubiinnonnulis codicibus, inquit Be-
72, [eriptuns iWVEBITMHS awryyEROL. Sedputo banc gerha-
nam effe lellionem aciterins participium pro Verbo pOﬁmm:‘F
(¢ Hebraorum more. Sed pace Interpretis, curnon etiam

Grazcorum,fivel maxime aliud nihil effet, qvod €xcu-
(arete Nam &ita profanos de Gracisloqvutos, {ui, ut
videturyoblitus ipfe Bezaad Capitis XXIV. Adtorurm
comma qvintum ex Euftathi) Theflalonicenfium Ep1-
{copi do@isfimisin Homerum annotationibus often-
dic.  Aut forté ided Ebraifmum appellabimus illud
dicendigenus 5 qvia illi genti multo eft familiarifii-
mum? Atqvi hoc padto etiam Latinus fermo Ebrai-
finorum erit obnoxius , & omne praterca genusfLin-
gvarum,qvia omnes aligvid ejusalunt & complectun-
surin {e , qvod Ebrxe idiomatialiqva ratione conve-
niat. Verimde his inter confli®um dabitur forte a-
gendi anfa. Nuncillud faltem eftimprobatione dignii

inBeza,quod tam fecurene gligentemincruendaGra-
A 3 cd
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ciindole fe geflit. Itaetenim ordinandaverba funt,&
conftruenda inde ufg; 4 commate decimo nono:g4y,

Baarev Aypimwoe, cun égavduny daeildie aM dor YVERN Y 148
22 068 70k oy Aauaorw X QVE deinceps leguncuniinge Rex

Agryppa,non cram snobediens ealefls vifions . [ed annuncians
(fc. eram,hocelt,anmumnciabam,proutapnd Ciceronem
alib1qvoqve,es? dicens pro dice poflitum legimus) is,

qYi funt Damafci primsim, € Hyerofohymis.  Itaqve 2o
vouny non tantum ad Zrabyc referri debet : (e8 etiam
ad amygiMor eft yom wonvg repetendum.  Cxterdm gvi
arguere Ebraifmiac peregrinitatis hocgenus voluerit
dicendi,nz eum tota Grcia fugiatnecefleefk.  Sice-
nim Th LlCYdid@Sr"_ﬂFc EVEVOVTD T Eavqrg K2 THY AQLRBIRiY, Oro,

w¢ émAgov. Sic Ifocrates,yivs i aM e und & ETE 268¢ @V X2 T2 -
InAGN,1d et ic3 : 1m mentris ( nec in gaudio nec in dolo-
r@J é[ffJﬁjném(J dpf?‘!{ﬁ. Sic UCIHQ&hCH@S ’ ‘;'ﬁq gr'zlgry Ly
ELEVE Tona oV(gg aVnEnRiTEC X TN WiAswe EatcTey ay JsTsc avé-
A#TE: Progvuypreeres £0S gVi gVidpes Péﬁ/zppé caufsa falturé
Junt, fuftuleritss , ff hos (Afchinemnempe & ejus com-
plices ) fuftuleritis.  Siciple etiam Elchines,resaCsiag
52 e mou Qg pro aemou@am.  SicSophocles, gy no-
E§§ pro s:gw}xdzgg Ettum fxplmmé 311}31, tum iterum in
de Corona Demofthenes, id ndiwrsac uysdien pro, 24,
ndusng. Exqvibusomnibus apparet, gvantus partici-
piorum cum Verbis Subftantivis,qva vocant , fit ufus,
dumpro ipfisverbis ponuntur. Circum{pedtius ergs

agendum Beza erat, nein Orientem confugeret ante, -

'quém Occidente excluderetur,
' Sl Vo
Nihi! Pluris Valet,qv_o‘d ad Romanqmr‘n III. Caput,
comma ipiim24.N0LaVit. - Aaydusios inquit , jufif-
CAN=
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cantur antem: Pulpata,jufllificats omifss Conjunélione s gve

provfus videtur neceffavia, frcut tnGrecss Scholijs legitur bic (o

cws.  Deinde Qinoysusvor pro dinaisioy pofitumest Hebraoruns
more. - Sed necaliter hunc locum Erasmus expreflit,
quiutredderet fenfumdilucidiorem, addidiffe {fe de
{uo m:n_jz_m&iuz_u:ulam autesr {cribit - In gvo hacte-
yus gvidem utrigve aflentimus,qvod fenfus hoc pacte
efficiatur clarus: czterim, qvedad ftructuram,nec L~
bixialiqid fubeft, & qvicqvid eft, mere Grazcum elt.
[tafonantverba: & vEe 99 fieta o 7oV Ko USEESY T4 TS dofng ¥
©c i dinysusios dwpeav 11 awrd yetess &qva {eqvuntur. Ubi
plané ex Gracorum perpetua confvetudine ac indole
Cerssvras dmeysusios pofitum pro voepdvias wg) Oinaysras
Deusautem bone, qvid freqventius, qvid ufitatius,
qvid magis proprium Grzco (ermoni, quam due
Verba cim conjungendaveniunt,alterumuti inParti-
cipium mutetur? Proinde,fi rotundéreddenda verba

Graca fint, ita fiet. amues peccaverunt,omnes defbitnuntur

glorid Detyut gv! suflificantur gratés illius gratid, Vel {iin
ordinem redigas verba ad eum, gvem dixi, modumy

brevius : emues deflisutntny glorid Dei, 65" juflificantur gra-
sis, (ive, juflificantur antenm grates. Quzante expofitis
conveninnt. Qvidergd hicalieni & externi?

Y.

In fecunda ad Corinthios X. Capite leguntuf
commate qvinto ifta : Adpruds xaldaesve; & paullo
pﬂﬂij #E) fEs;gu._aAmnffauwc 7L VeAU O s;g- q"qj'u 67;‘:&39931? 13’,{@,4«;5
Quz verba % extulit Beza : ratiocinationes evertends
EF sm capiibitatem redigendo omne

ftitua-

m Cogitationtm ad obedicvi-
um Chrifto, Moxin annotationibus harens ac d}lbi_us,
fium an Erafimi feqvatur interpretamentum, €0 dila-
bitur tanden,ut,qvodcungve arripiat,Ebraismus con-
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hocelt, namn carye qviden, non fecundum carnen sapby.
lanees, belligeramus,

bes cmnem cogiiationews ad obediendum Chrifte, U bi
e xelopsvrse idem eft F
de quo genere dicendi in przcedentibus, Qvibus
qvid expediting effe peflit,nonvideo. Negq; ver ,
tert, climpro seboyes
le,1d gvod ad canonc

walajesyiec pofitumin confeqventia effe pro tatlauos v,
genusipli eft dicendi Ebreum, prout plenius oftendit
ad commanij. & 11 capitis pracedentis noni: five E-
rasmum tueatur, Grecum certé haud facit @ wabapsy-
wc.  Ita eniminqvit, Ersswmus vertit,ghebus confilia dewma
limur » itaut ad loda referaturfubandito velatiyo “ine He-
braorum more, €5 Participio pofito laco Verdi.  Sed per ve-
niam Beza,iterum bonus hicdormitat Homerus. Pra-
terqvamenim,qvod ad comma 13, capitis noni {ponte
{ud fatetur,ita etiam Atticos folerelogvi, id gvod Co-
rinthus annotarit, cujus ex Thucydide prolatum ad-
ducit locum illam, 08} afyice: $ MG Uss 20V o AL -
U TGy WS EWpWY ) ATy YA £F SpaTny 0l 5 PTO \ NZAZHAT
waferAdlonijer: falfus de caztero eff, qvocunqve {e ver-
tat Beza.  Nam nec ab Ebrzis petita talia funt , nec
ftructura vacillat vel qvicqvam.. Qvod manifeftum
fiet,1nitio firedte diftinguatur comma tertium , dein-
de , {1 parenthefecos nota conlititnaturpoflt spgzmwu-
susfa ante hecverba, WomAa,8&ipla parenthefisclau-

daturad vocem oxvewuaTm COMMALE qVarto,  Jam o-

mntaplanahocmodo fient, & fic habebunt:
WF@/W'T&IUTF(,"Q; ;{3'!'

&

o ¢ & éﬁmpﬁ} }8
‘ nga;;regmwm?m 40917 156 nobaye Svreg
Covies may vinue eic ™Y TR 58 Xpicd

3
SY eTEY 0~

y qQvod cpamrvdusle Y naloupsuey,

| ’ VEro re-
¢ etlam ne faigevmec leQum fuil

m 22, Conailij 7. Oecumenici In.
| - terpre-

ftitnaturin prafentiloco.Nam five ex fuld mente dicat,

- . e




e S = - & F e o
_._—I-Lq_ﬂ-.ﬂ-—-__ g ot B a"__-":l"-'-.','.".h_'_"" Iy —

terpretesZonaras & Balfamonotaruat. Utrinqve e-
nim Participii ratiomanet. = Poltd«Z qrpra autem di-
tin&iunculam qvod diximus, conftituendam &ad
proximé przcedés xe e maidvmig hecverba referéda ef-
{e,fecundum hujus capitis cCOmmaextremurm omnino

oftulare videtur;utut nihil inconvenientis altera le-

&Gioalat, Qvzqvideminfpicientl accuratius & vol-
venti erunt manifefia.

V L _

In eidemilii, qvam Apoftolusad Corinthios de-
dit,fecundi Epiftola capite VIL. commate 5. €Xtant hac
verba: #g 99 éAfloviw MLV 646 Nanedoviays S0sutay Egnney cre-
oI aﬁef NIL@Ys LI CF reevls QAo uevers etenim crimvenif[¢nies
i1 Macedoniam, nrillam habuit velaxationes Cavo mﬂ "4, [€ ain
omuibus affl:iéti {c. fuimus, Ad qvz Beza: §ArsComerci
ﬁJéi%ﬁeﬁi‘g,e sovausy  ex Heoraorum w;zfi)emdim y A=
pui qvos s [ape [ubaudityur Sublantivum Ve Dum_s.
Cuigeminum,qvod capite V. ejusdem Epiftole come
mate 12: habetur : & 99 7w tavTss Vi il VoY DIV A 6
a’(ﬁ‘aeun\u S1dav]se t;;.z_"isf ‘
terum wos ipfos commendamus vobis o [¢d occafio-

wem vobis prebentes  ( {c.

p?apmfeia-ti DIOSILEY 4
loco infinuatInterpres.
verbo pofitum efle, omi
Grammaticilogvuntur.
confvetudine.
Bezal Meminerisen
vicefimum & qvartum
maipfum qyintum confi
merum & Pnidarum & So

xdvxﬁuoﬂ@u Jm‘p ?iucsu: non €Nim f=

h . fumus, id el prabemus )
g’mriandide nobis. UbiBeZa:Bsc?Jvng o [wbinsellige iqudys
Hebraorum wmere, Idem utrog;
Nimirum Participium pro
To Subftantivo verbo , ut
Acid qvidem ex Ebraorum
Sed curiterumnon Grxcorum qvogs
im, qve ad {fupra citatum caput
Apoftolicorumactorum, com-
gnafti, talia etiamapudHo-
phoclem (addo & Thucydi-
b dem
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dem ) legi,qvod ex Euftathio didiceras. "~ Tta enim’ e-
e ruditiflimus Epifcopusad verfum Jo7. lliados §, ait:
I8 | " To dFy 9 f-mf?r;u Kanw e Ei;-_‘-‘j,é?au-élfﬁa oebuwe v edaviv, AsiwE Ty 78

4 ¢ > g cf o ~ 3 e 4 _
| estve ~ Iva Aéyy omdf 1ic ag) kaewe Bapsuen . Tov nvee 53
it I . y ' 5 s
G&JQE’]CI&} &40V

~ 5 p 5 - > o > o
R AUy i Fidown © Beibowivnioion avr)

n - TGscidn DBy el v ol pipsdd] @ - Key ONL AW T2 UEVGS THY AE S by
1 » i p " Rk . ‘ ~ R
e ’ 8§ Kophaggnthava. Exes os ouotdmig wpgs w5 ng) 7o, wub B os LS

e ﬂﬁvsé'fmév@a E5Wy Y OUB 5 Og VDY clgnjes.. Oty e @g@g‘mf Ouy-
_L esns CnAoly seQonre m, wfrﬁzﬁ'a;néahé#ép@uﬁﬁ}%ﬁ@ éméﬁs}
* TETO Elpaly 770 wsrAousv @ ctvri 7 uéndspay dAnm et Xenog Os
cuoia ceoymsiolpi oy o 7 Twddem & CAuvumcvinaic.
{1 i Qvod i hzcita funt, prout{unt,qvaevefania dicam an

R | ofcitatio,Ebraismos appellare illos logvendi modos,
‘qviinipfa Grzcianatie Nam qvod convenientia qvi-
dem deturin Lingvis,certum eft. Inde autem vellea-
i 0% mnia ad Ebrai{ermonis canonem revocare, ecqvis
Ppaullo feverius & acrius de re.cogitans probaverit?
L b Autliiterum ed recurremus, qvod freqventiora talia

gt} inEbraz gentis ore ac ufu deprehendantur, acApo-
ﬁolorumtemporibushoc dicendipravaluerit genus.;
qVis proprietatem tamen. fuam Graco fermoni adi-
MeL,qvamyjam anteé etiam in {e habuit{emper? Ac ita-
qVe res certé tanto minim celtinterprete digna, qvans ;-
do ad orientis regulas talia omnia exigit. . Longé pru- f
dentiorEralim us,qvinom Ebrais tan tum, fed & Gry- "
cisfregventer familiare cfle, ntf{ubaudiatur verbum |
fubftancivy m,ad caput VIL citatum {cribit. Idem; qvi.
ad caput V. oblervavit,freqvencius id feri apud Gra-
| i €0s, gvamapud Latinos, Sedvideamns.porro. vovmms
|

¢9ewilg Bezam,
- VII. e W
Similia facitincommate 13. capits XI, pofterioris.
LA QURE I TSIoT | ; ejus.

] "~




% t.: IIIIIII

ejus Epiftola 2d Corinthios perferipte, -Comma 1-
pium f{ic habet: i 90 015704 Yevda nugoAat €00 Ta 00A404s

_ P Berarial e 374 '
(LE TG AL AT 0L EVOE ci; Amos0Ags Xessu tales cutm Pﬁ.gd@!pgﬁg.

lioperarij dolofi( Cunt,) transfigurantes feindpoll olosChriftzDe

qvolocead commal. capitis fecundi primzad Thef-
(alonicenfesait, fubaudiendum fubftantivum verbnm
efle Hebrzorummore. Idem vult {cilicet, qvod in
fupe rioribus. Ad pa FHICIpIUm pete g e ng o sva; {up-
pleri o cigt debere.  Atqvi cgregic hallucinatur Inter-
pres.-Ned; enim ad pé g rwanopipos (tatim ponendum
o ea e¥s fed ad dorsen hocmods @ o} 18 Lisror Yevamisn-

A0S ée'},ﬁj’m.g o0 Aok & n, dd qvm deinﬁ:cps}: Participium y,{gf&.

anpandomeres Gracis con{veto more infertur, Ac vE-
niebatin mentem Nitio; {fphaima forte fubefle typo-
graphi&:um in ﬁ}:_prim@ndo'logo & excufationem pro-
inde mereriBezam: fedcum idem fuperea 1pla re le-
gerem ab eodem traditum ad commas. capitis VIL fe-
cundz 4 Corinthios , manendum mihi in {ententia
fuit. Qvo fadtum,uttanto magis mirer, in re tam ma-
nifefta & tam ufitatd Gracis itaenormiter exerrare po-
wife tancum Virom fed qvid non facit—novands infanas
4bido, |
VIIL

Cim femelinjecerim mentionem loci, qvil. Thel-
{al. 11, 1. legitur ille, xabanse dsdaw, we sva snasgor ULy G
AT TIHVE EQUTH> HLpgRAAEVTIC VILaE K rpauvlovusrets

ordo poftulat; ut eumnunc qvodq; evolvamus. = Sic
antem Beza reddidit: flous woflis, gvomodo unumgvemg,
vefiriim, tangbampateriiberos Juos; bortabamur & confolaba-
wnr. " Cujus verfionisfuz paullo poft prolixamreddit

Shb i ol B 2 10 fatloe




rationem in annotatis, Nam poftqvam multis im-
probaflet bonam atq; germanam Erafmiinterpreta-
tionem;ipfe tandem,qva jam pridem anté obfervave-
ratinEbrzorum {citis, expromitlongo ordine, & pe-
regrina quadam ratione decernit, qve domeftica pa-
teratacdcbebatomning. . Ef,inqvit,pes? participiums
wet p ok @ASVTES (ubaudiendum [ubflantivum verbunex Hebrge
orum morey qvo circum [cribere folent praterttum imperfe-
Clum el prefens,ut [«pé jam annotaimus. Et pronomenvuds
yedundat ex Hebreorum idiotifmo: qvi gvamvis expreffo an«
tecedente, [olent tamen aff ixa, qbe vocant, verbis ac soniing e
bus (ubifcere, ut obfervavimus mu/ﬂ?fémlaa&,'wlwi Rom. 16;
27.65 2,Cor. 4. 4.€5 Epbef 3. 21.9Vod non animadvertens Vee
tus interpres copulams ante uaprvesueras [ufinlit contra Gre-
corumcodicum fidem , coactus tamenilludaccipere pro tusap-
wesuele. Verum, nec circum{criptioneilld imperfe@i
prateriti, nec pleonaimo €0, qvemneqvicqvam hic.
fingit' recensinterpres,npusfuifle,adeoqve nec Ebrzi
aligvidlatere idiomatis in prefenti loco, facilé judi-
caverit,qvicum doctisfimis xqveac diligentisfimis E-
rasmis, Roterodamenfialtero,altero Schmidio, hu-

jus Academiz qvondam ProfefloreacSeniore optime
merito,Gracis ufitatifiima famiharifiimaqve Ellipfe-
os figura fuppleverit syam auevsdilexerimus , aut imile
aliqvod verbum,qvod legenti unicuiqve facrum eum
contextum infinuaturacincidetcitius, qvdm monito-
refitopus. Acitaqve fic conftitu€tur commata ipfa
\la 11, & 12, gYemadmodumnofiis,ue unumgemg, vefirum,.

 zanquam parer libevos (105 ( fyomyoupsy ) dilexerimus , bor-

santesvos €5 covfolantes.  QVo pacto retté acex more.
Gracis proprio coharent vonijpam(aue aDanaprgimes
ad

s




ideft, dilexevimus €& bortati fuerimtis, & qvz {eqrun-
tur, 1 '

L X"
ma qvintum capitis XXIV. Actes

' Porrd,qvaead com
rum annotavit Beza,dum dggraec, PIo SupsTEG FCLLAY, vel
niHebrazum, cadunt per

eU gLV PO (itumait perbeno
ed,qVE mOX adjecitInterpres X Euftathio, fupraetiam

y nobis citata.
: X.
o ex Epiftolzad Romanos no-

cefimo & oftavo depromptO
.lia contenditBeza, verba 1-

Czterim,qvodinloc
no capite , commate V1
adverfus Erafmum inter
fta, Aogor 90 o U TE AGY MG TUVTELY
da fuis{e,utlaltem participi
rum idiotifmo acciperentur, ita comparatum elt, ut
confutationenon indigeat. Cim enim ex LXX. In-
terpretum verfione tranfcriptaverbailla (int, qvippe

qve Efaiz X. capite commate ipfo 22. leguntur ; non

minus cenforie virgule erunt immunia opinorsqvam

qve ab alys Judtoribus inveniuntur citata olim & in

novoslibros translata.
' AL

Idem judicium fuerit de ijs , qVa in priore
ad Corinthioscapite tertio, commate decimonono
habentur , & 1ta {fonant: 0 3eaw5usv@» TOUG w@ég
2y 77 TmgeYic AUTUY. Ubi iterum participium E-
brzorum more pofitum pro verbo ait Beza.. Sed
zc defumpta ex Jobiqvinto capite {unt,no

attinetaut taxare €a magnopere, autme dicina parare

generl dicendi. Qvod qvidem LXX.Interpretum ver-
= B 3 fioni

W Cy ikeoog Ny 1ta redden-
ailla,utverbasexHebrzo-
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f1fkit, relponder, licet verba paulls aliter apud Inter-
pretes iltos, prout hodié iflerum circumfertur Inter-
preta tzo,l:enen-t. Qv ita habent, ¢ walzAauldimy 7 Dy
TN I - T,
& 71 Qgovicer  AC itad; fruftra Beza eft, du m talia
XL

Ad extremum extat locus in fecunda ad Corin-

£hi | In ' Xt '
l0s capite qvin t?;jgpm?m;tc {exto. Verba ifta funt:
M;fp::fj&:agf;zi}ﬁ:r ?é:; QE‘Q 073 G!*fﬂﬂ-&:w EG f?.:fv ’I'Lr g'ca;,ua'm C?%%?I'
Lty A0 EA8 C-€1T, fﬂ??ﬁﬂ{f?g’?a‘?f}’%’E{ﬁ;’f&-gﬁ#ﬂgryf_'ji‘3({‘;:,.

WL RS & 5 {35017 _ . . s\ \ .
ewites duwm babii AMUSANCOTPOYeE; 505 perigre abeffe & Domisno,

. - + L ! x ’
Liseftde VOCE Qappww_r, 1=-E:emq;, af.z;eré ajc?msg, an per V.CF
baex Ebrzorum more reddenda fint, confdimus, [itn

mis? Beza,dum Erafmoe maculam ex verfjone inurere
volutt, parum obfervans fuit, gvae doGiffimus vir in

annotationibus habet. . Ubimavult o bg;s3 dfap-

pa commate octave cum inferta (ive mg;j; rfz ferri,
In quo verus quidem eft, modo eandem :f;z.ec’:ﬁn'u_nru'
non in fappsus’ led in 7/ QuAenudusha , quod commate
nono clcmumexgaDﬁnifiﬁ'ét, _Stenim redte infpicimus
{acrum locum, videtur omnino parenthefis c;on&it,u;_

endaantecomma feptimi,&claudenda poft o&avum,

Qvo pacto falva erit ffructara wniverfa ad 1ftum mo-

3t~

> | . 5 2 / 4 |
dum, bappsizes Qurenusuela.  Quod ¢um Beza et1am
'.Placeart tandem ac prpbeti{zr s noneft,quod,
quantumad hunc qvidem locy

e | 2
miapio improbemus,

T4 OE Q¢ LQE A

(toni, gvantum ad fruQuram, Qv 1n.participio con-

_ - i
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- Ad Eximium
_ Pmﬁantz"sﬁmwmqm A4

Do GEORGIUM SYLM, 5.5
Theol. Cult.ftrenuum,

Amicum €5 Confalinum dileclisfimum
- De - -
FonciuminN. T, puritate difputantem...

N Vandofitim prapemtﬁmfvz [edare Falev-
e  Hicnuncadcellas,alter ad ldalium (no:
Te, Perchareyyuvat dulces lufirasfe Siowis
Foutes,atq, levat flumen adive facrum.
Hoc claraoftendir TIB1 €7 Oftermanniade-
| Xira 5
Te minime fallet dextera fida Viri.

Perge fequi dextram hanc porro CONARINe

. pulchro!
Hec TIBImonfirabitscrede,faintis aguas.
Der DEUS ipfe favens,nunqvatn TI1BI flu-
WIna Viva
Defint, T E potet gratia aia bene!

Singularis amoris tefl.-e.

! gratulab. deprop.
M. Fob. Ern.Gerbardus Fencnfss.




OLA2 Seian das fiir allen preifee/
A Basfich ioivcElich uns ersveifes;
IWie man niches vom Laume hdlt/
BovonFeinem SLUCHE sufdlc s
1 man ladet folcher Reban

Dic uns feinen JBEI nicgeben:

Soift auch der ju verladien/
Der fich niemals dran wii madhen
Su eriveifen feinen Slaif/
B bescigen feinen & diveifi/
Dyer ihm offeers aufgedrungen/
Wenn cv bat nad) Bunfi gerungen,

Diefes veinrecht Fluges finnen/
Hatdich brackt andif bea(oen/
Dafidu/ Lruder/jeuno jiehft
Budgetroft entaeacn gebft
Denen/dicdawollen wifiin/

Obou dich fFees veche befiiffen,

Sabr‘e fofre in )‘o[djm dMugen/

- €8 wirddihr gemwis gelingen/

Dois duva gelanget hin

Rornach firebt dein fluger Sine
Nebenft andern feinen & éhnen
ied anch dich AUpollofrihuen,

DORCEINJEH VOIS EH von Hamb.




3

\
l
|IIII||I|r
‘
.III|I|II|
—————
—————————
_\
\
\
\
I|I||_|II|-.I
\
l.|||||l|||
\
.rI||III||
\
\
e ———————
\
\
——
\
\.
l

108 309

ULB Halle
003

s e
e T o e
gy —

£l



2 Bz = . i .- E P m ! ] - L W g e — gt
.-I. - e -._...f.-..,ll...rl:hl .--1..||..| .HI_I ll.....lu... ..l.l..-. .I.-I-J.I..u .l_..m-...-l... ._-ll-l.uuhl“....__. ] .1r|...,...h.L| l.l....” I il ™ 7 e L o .1.'11..: ALVOR = g ¥ 4 - H _-j”...lr = g 1....?._..... ' o X .un " i3 x
..- ......... .-:- h-.... -..-.n.-.—.....l.... ....l..r.||l.:.l|..l.- |-...1..I=I.I_.-I.-r.|r_..|-r.l|l..-u- .ht_rlnl...-.ll..l.-.__. i W B 3 ] . i 3 “ l...Il-.l” _ > | ! | : ”.—.I .. % . 1H..... "

o r F . = ¥ ! & ! .
— Rt lt-\.h.....l.__.._..l‘ﬂ. L,L_m_u RS




" lh L
— e o ey e e = v
Py b g T e, o o T -
Sl T SR W Roee iy e
.'I .|1 = '.Ill:: P ;: 5 _'\F.l“; - kT -I.
ATV o A L o B

i s d - - - R
g T g 11 MmNl Ll b L T PR
TR Prl R L IS DN el L
o F. e i | oD . o
-".I'-:_.! B e o L :'I- TV AL T
E b e - . . < o hX Skl b
i iy el e i L Myila 5
3 3 L . ...-I .'h = L= .Il.*lr.-J
: : . f oy
} . y r_-_ q] o - - H i |_"| i F .'_ 3 5 - B
o S 5 B - < ot = T T L il's
3 '-'-l.. " ] _._'l «__4 e e e el ol g mag
x . At i - = b g O ™ "l
o - s i, N iy ' i P 1

L IRSE) R i RS
=ay L R
LerL II'-'I P L
=1I5..- = v '.-' .-"
r_- ¥ e e g =

OF R

)

..I. J - ¥
o [ : =T
™ ; = 1) LS s

- ¥ T 4 F
o : . 3

- - . . L
if 4 .'.'- ¥ 4 s -y

Ty ¢
& -
1“. T .
i S
g, =
v
_.I' .
L ¥ d .l i .
A %
as I-' il i pi
¥ ; 1
o ‘a3
4 S
- 1 .
. -
N b et
g £
1'..|'. TR
X S 4
- 3
-
5
e
&
.I 4 »
i
‘- L W » )
! .=
A, s
L -
¥ o L
.- . - -
-. = 'R
: 4 3
- N 5 -
o = ] LA
S At
o [
I e
J T
i o LB
- VR '_ -
L} 4. |
| T rL L
kT i 5
— 1 |
3 T -
o
!
e
“hif g e
N | 1 =
gt L ¥ 3
- =
1 " e E
. et -
; 3
%
S Y Tk =
A f v s,
i .I.
’
o T2 e B
N . !
! : 3
W  °F
'} ¥ 1 ;o
{ % -
T :
. - |
Y 2 Bl 3 ':-"
N e LS | o
-
gt -
- L " .y o~ T
- . .'-- e m——
= LY i I:
oL ’ "\j .
: —, i o .T_I .--. n -
- : / |
’ T N e
- i ] | X
A a1 i ‘:: 0 \¥.
. i s r—_-.l B "
A, 11 L
.-.1:. 3 L i -. e .. - ;: - -.
J IRl gy ..,, g o
_--- ol gl e et o T
o4 3 b Ty 2 * AL - 3
& e . b - : b
N 0 p e T s g el | 3
- _'.'I - = 'I g " -
. - =T o g o e '_I‘ r s n G -
= 2o i Eas ==t T Yo
11":' L2 ix 4 e a3 - e T
LAY FE ey i o e % i
et 3 o A, b 0 1.-|_|: | S o
s ’ P St . - " [,
[T s, o e e L 3 =
I - el s 5
farts R AL S TN
I e e Y i M et o % L
kst pa _l-'_,"rl.-:":.' g L—j g
= ¥ S Bl LT e |
L - e et F
g ] ot Tl -"_"'..r._,_'..-l' kol
. it Pt "Id' ol L S L I'l i CF
1] P [ N U I~
ot e R vl "t ]
e e
e P o |
" b gl o ) [ AT R L 31
=Py Sty T 2 |  §
e T s ML= 4
0l . o LR Sl 8N g e L
1 1- 1|'E--'l'|' i _l —ir ¥y T . : * R -
. ARSIy Pt 1 L iTee L o] | g LB
A b iy L L .
:_ . _.._ iy -..... _: - :.I (b
" o Tl B el ™ g
e 3 e P e -
|3 Fa By Sy, o L
LR PRI e T o
i - T R N e g
1 T ) J.Q L
.I i I..‘.l.l.--\. . r ary
i, " ,_ r_l- b g
o i el R T Tt
Pl 3 . S5
pi g ll N R e et ik o e
g ] |
ge 17 (LF 1 E——— ¥ o
1. -'I'I.ll. [} :l"'__. N
R S :
| i '-."-" 1 DH.-.
s :_:;.:,--1_. 1 T 'I". 1
o g s By i Ve, <
| ¥ N e g L)
wp Sl il i L T
--'-_.'I' 1 W il Ts T n=
T -I-I r iy
e A Y ] r
g .'.‘ ] ¥ T X
e T o e
A Lok 10 | AL | PR
e N e ' R |
ey 4o b < A rr
- ::- Aol P -
'.. i I. a - ol L]
» . ; . i "
o g " &
. ¥ r v f } n
1 adhe Pt ey -
L e b w T 3
ron L el
» "I.l i L
d: I_'..._a._ 1
% § -
.._' - =" b
-"1. '.| =
A i, K
2 i B= L I.'
E = 'ull"r:.
..' -- -1.I.
L] .'_I ' |
v " - -
T L
- " AL
AL L e iRL
E bR e BT
- -I
- . 5
.|F' X
- " -
a" v
qi 1 LT
i

_.l-..-- .-_'.-.-.'_l - ; |- 1 ..l. o 3 . ..
.l."",-l., T g | el L L A e
- 5 0 - s . . ;
=HE" e ik b s e i rETY =

.d'ﬁ
¥

‘\.."E.
1'%
/

2N ©E Q.

P OSITEONES PHILO-

tamenti contextum con-
cernentes,

| A 3 D e Ly .
| Pulblice difguifitioni exhibite
;II : \

M.JOHANNE ERICO OSTER-

MANNO GRACAR. LITERAR,
PROF. PUBL,

RESPONDENTE
GEORGIO SYLM
Hamburgenfl.

DISPUTATIO TERTIA.
Habeb:ttur

- Ad 4. 6 féa{um
In Auditorio majori, horis matutinis,
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WITTENBERG/ZE

Excudebat MICHAEL Qends-
- Axvo cb 5 CXLIX.
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